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Die Levitenstädte 

     
Und die Familienhäupter der Leviten traten heran, hin zu Eleasar, dem Priester 

 und zu Jehoschu, dem Sohn Nuns 

  
Und zu den Familienhäuptern der Stämme der Kinder Jisraels 

 


Und sie sprachen zu ihnen in Schilo, im Land Kenaan: 

    
JHWH hat durch die Hand Mosche angeordnet, uns zu geben Städte zum Wohnen und ihre 

Weideflächen für unser Vieh 
 

    
Und die Kinder Jisraels gaben den Leviten von ihrem Erbbesitz  

gemäß der Anordnung JHWHs 

 
diese Städte und ihre Weideflächen 

 

  
Und das Los ging hinaus für die Familien der Kehatiter 

  
Und für die Söhne Aharons, des Priesters, von den Leviten 

     

von dem  Stamm Jehuda, von dem Stamm Schimeon  
und vom Stamm Binjamin durch das Los 

 

13 Städte 
 

   
Und für die Kindern Kehats , den übrig gebliebenen,  von den Familien 

des Stammes  Ephraim und des Stammes Dan 

 
und vom halben Stamm Menasche durch das Los  

 

10 Städte 
 

   
Und für  Kinder Gerschons von den Familien des  Stamm Jissachar, Stamm Ascher, Stamm Naphtali 

 
Der halbe Stamm Menasche in Baschan durch das Los  

   

13 Städte 
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   
Für die Kinder Meraris gemäß ihren Familien vom Stamm Reuben,  

vom Stamm Gad, vom Stamm Sebulon 

  
12 Städte 

 

  
Und die Kinder Jisraels gaben den Leviten diese Städte und ihre Weidenflächen 

  
wie angeordnet hat JHWH durch die Hand Mosche, durch das Los 

 

     
Und vom Stamm der Kinder Jehudas und vom Stamm der Kinder Schimeons 

   
Diese Städte, die benannt mit ihren Namen 

 

     
Und für die Kinder Aharons von den Familien der Kehatiter,  von den Söhnen Levis 

 
Denn für sie ist gewesen das erste Los 

 

 
 

Kehat und Aharon 
 

  
Und sie gaben ihnen Kirjat-Arba, des Vaters des Enak, dies ist Chebron im Gebirge Jehuda 

 
mit ihrer Weidefläche ringsum sie 

 

 
Und das Feld der Stadt und ihre Gehöfte 

 

haben sie gegeben dem Kaleb, dem Sohn Jefunnes 
 als sein Besitz 

 

   
Und den Kindern des Priesters Aharons haben sie gegeben die Zufluchtsstadt des Mörders, 


Chebron und ihre Weidefläche und Libna und ihre Weidefläche 

 

   
Jattir und ihre Weidefläche, Eschtemoa und ihre Weidefläche 
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 
Cholon und ihre Weidefläche, Debir und ihre Weidefläche 

 

  
Ajin und ihre Weidefläche, Jutta und ihre Weidefläche 

  
Bet-Schemesch und ihre Weidefläche 

   

9 Städte von diesen beiden Stämmen 
 

   
Und vom Stamm Binjamin: Gibeon und ihre Weidefläche, 

  

Geba und ihre Weidefläche 
 

  
Anatot und ihre Weidefläche, Almon und ihre Weidefläche 

  

4 Städte 
 

 
Alle Städte der Kinder Aharons, den Priestern 

 

13 Städte und ihre Weideflächen 
 
 

Kehat (die übriggebliebenen) 
 

   
Und von dem Familien der Kinder Kehats, den Leviten,  

den übriggebliebenen  von den Kindern Kehats 

   
die Städte, ihr Los ist gewesen vom Stamm Ephraim 

 

  
Und sie gaben ihnen die Zufluchtsstadt Schechem und ihre Weidefläche im Gebirge Ephraim 

 
und Geser und ihre Weidefläche 

 

 
Und Kibzajim und ihre Weidefläche und Bet-Choron und ihre Weidefläche 

  

4 Städte 
 



 Josua  4 

Josua 21 

 
Und vom Stamm Dan: Elteka und ihre Weidefläche 

  

Gibbeton und ihre Weidefläche 
 

   
Ajalon und ihre Weidefläche, und Gat-Rimmon und ihre Weidefläche 

  

4 Städte 
 

   
Und vom halben Stamm Menasche: Taenach und ihre Weidefläche 

  
Und Gat-Rimmon und ihre Weidefläche, 2 Städte 

 

   
Alle Städte 10 und ihre Weidefläche für die Familien der Kinder Kehats,  

den übriggebliebenen 
 
 
 
 

Gerschon 
 

    
Und für die Kinder Gerschons, von den Familien, den Leviten,  

vom halben Stamm Menasche  

   
Die Zufluchtsstadt des Mörders: Golan im Baschan und ihre Weidefläche 

   
Eschtera und ihre Weidefläche; 2 Städte 

 

  
Und vom Stamm Jissachar: Kischjon und ihre Weidefläche 

 

Und Daberat und ihre Weidefläche 
 

   
Und Jarmut und ihre Weidefläche, und En-Gannim und ihre Weidefläche 

  

4 Städte 
 
 
 
 



 Josua  5 

Josua 21 

  
Und vom Stamm Ascher: Mischal und ihre Weidefläche 

 

Abdon und ihre Weidefläche 
 

 
Chelkat  und ihre Weidefläche, und Rechob und ihre Weidefläche 

  

4 Städte 
 

 
Und vom Stamm Naftali die Zufluchtsstadt des Mörders: Kedesch in Galil und ihre Weidefläche 

   
Chammot-Dor und ihre Weidefläche, Karettan und ihre Weidefläche, 3 Städte 

 

    
Alle Städte der Gerschoniter gemäß ihren Familien: 13 Städte und ihre Weideflächen 

 
 
 

Merari 
 

 
Und den Familien der Kinder Meraris, den Leviten, den übriggebliebenen, 

     
Vom Stamm Sebulon: Jaknoam und ihre Weidefläche, Karette und ihre Weidefläche 

 


Dimna und ihre Weidefläche, Nahal und ihre Weidefläche 

  

4 Städte 
 

  
Vom Stamm Reuben: Bezer und ihre Weidefläche 

 

Jaheza und ihre Weidefläche 
 

 
Kedemot und ihre Weidefläche, Mefaat und ihre Weidefläche 

  

4 Städte 
 
 
 



 Josua  6 

Josua 21 

   
Und vom Stamm Gad die Zufluchtsstadt des Mörders: Ramot in Gilead und ihre Weidefläche 


Machanajim und ihre Weidefläche 

 

 
Cheschbon und ihre Weidefläche, Jaeser und ihre Weidefläche 

  

Alle Städte zusammen: 4 
 

   
Alle Städte für die Kinder Meraris gemäß ihren Familien,  

den übriggebliebenen von den Familien der Leviten 

   
Ihre Lose sind gewesen 12 

 
 
 


Alle Städte zusammen inmitten des Besitzes der Kinder Jisraels 

 
48 Städte und ihre Weideflächen 

 

  
Diese Städten sind gewesen, ein jeder Stadt ihre Weidefläche ringsum sie 

 
So war es für alle diese Städte 
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    
Und JHWH gab Jisrael das ganze Land, von dem er geschworen hat zu geben ihren Vätern, 

 
und sie nahmen es in Besitz und wohnten darin 

 

    
Und JHWH verschaffte ihnen Ruhe ringsum, ganz wie er geschworen hat ihren Väter 

 
Und nicht einer ist gestanden vor ihrem Angesicht von all ihren Feinden 

  
Alle ihre Feinde hat gegeben JHWH in ihre Hand 

 

 
Nicht ist gefallen ein Wort von allem guten Wort 

    
das geredet hat JHWH zum Haus Jisrael,  

 

das alles ist gekommen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


